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Ergativity in Mandarin Chinese
Zeng Liying

The dissertation discusses the ergativity in the Mandarin Chinese.
My work deal with ergative verbs, ergative clauses and ergative lan-
guage typology.

This dissertation, apart from the introduction and the epilogue,
falls into five chapters.

The introduction includes some review of standard approaches to
ergativity. I survey the current situation of ergativity research from five
aspects. Then I introduce the architecture of the framework that I am
assuming.

Chapter 1 outlines my definition of ergative verb. I discuss that
ergative verb’s independency in verb classification has an important re-
lation with the two dimensions. These two dimensions are ; (1) the
classification of one-argument verbs and two-argument verbs; (2) the
classification of active verbs and state verbs. Besides this, ergative
verbs must have their own argument structure. That verbs of this class
bears with an obligatory argument and an optional argument. The for-
mer is ‘medium’ , the latter is °instigator’. Specifically, from the
perspective of argument selection, ergative verb is one that appears not
only in the one-argument sentences but also in the two-argument sen-
tences. And from the situation of the sentences, ergative verb is one
that expresses not only the active situation but also the stative situa-

tion.
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Chapter 2 proposes the various diagnostics of ergative verb in
Mandarin Chinese. First, This chapter provides an extended study of
ergative diagnostic, the alternation of ‘NP, + V + NP,” and ‘NP, +
V’. Secondly, two ergative diagnostics that I study in detail are the
construction of ‘shi ({##) +N+V’ and the construction of ‘NP, +
zfi (H2) + V +le (T)’ . And the relation of these two ergative
diagnostics is inclusive disjunction.

Chapter 3 presents a careful description of 160 ergative verbs in
Chinese. We show that there are four major subclasses of ergative
verbs, which have distinct lexical semantic characterizations. The first
is the verbs of change of state. The second is psychological causative
verbs. The third is the subclass which the word belongs verb and ad-
jective. And the last is the verbs of change of ego. At the same time,
I argue the approaches of the interpretation of lexical meaning in lexi-
cography.

Chapter 4 deals with the two important ergative constructions- the
verb-resultative construction and existential sentences. Firstly, 1 still
adopt the alternation of ‘NP, + VP + NP,” and ‘NP, + VP’ as the
diagnostic on VR construction in terms of the first diagnostic on erga-
tive verbs. The another description offered in Chapter 4 is a diachronic
perspective on the case of ‘po () . It shows how an Arctic erga-
tive verb changed to Mandarin VR construction. Secondly, 1 argue
that the existential sentence is an ergative syntactic configuration. In
section 4. 2 I review the verbs that enter into existential sentence, fo-
cusing on the state or phenomenon not activity.

Chapter 5 researches into the subject choice of Chinese from the
perspective of typological classification. Adopting Dixon’s (1994 ) the-

ory of ergativity, I will propose that Chinese has a mixture of ergative
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and accusative systems, with the split being conditioned by the seman-
tic nature of verb. In terms of this split, some languages fall into two
kinds, “split-S’ and ‘fluid-S8’. Following an extensive investigation
on Chinese verbs, My conclusion is that Chinese belongs to fluid-S

system.
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